Product Name: Folding support stand, 2 t. 2 pieces
Product ID: WF-1000897
Manufacturer/Distributor: IWH
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: IWH Vertriebs GmbH , +496871909137, info@iwh-vertrieb.de

(EN) Product Speci
Size: Height adjustable in
steps from 27.6 cm to 36.3
cm

Material: Steel

Intended Use: For the safe
supé)ort of vehicles or heavy
loads during maintenance and
repair work in the garden

and construction sector

Safety Information &
Warnings: Do not exceed the
maximum load capacity of 2
tonnes. Use only on level,
load-bearing ground. Check
for damage before use and do
not allow persons to work
under the supported load.

Storage Instructions: Fold
together after use, clean

and store in a dry place
protected from moisture to
prevent rust formation.
Compliance: This product
complies with the EU product
safety regulation.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Hoogte traploos
verstelbaar van 27,6 cm tot
36,3cm

Materiaal: Staal

Beoogd gebruik: Voor de
veilige ondersteumn? van
voertuigen of zware lasten bij
onderhouds- en
reparatiewerkzaamheden in de
tuin- en bouwsector
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: De maximale
draagkracht van 2 ton niet
overschrijden. Alleen
gebruiken op een vlak,
draagkrachtig opperviak. Voor
gebruik controleren op schade
en geen personen onder de
gesteunde last laten werken.
Opslaginstructies: Na gebruik
inklappen, reinigen en
opbergen op een droge plaats,
beschermd tegen vocht, om
roestvorming e voorkomen.
Naleving: Dit product voldoet
aan de EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Vyska nastavitelnd
po stupnich od 27,6 cm do
36,3 cm

Materidl: Ocel

Predpokladané pouziti: Pro
bezpecnou podpéru vozidel
nebo tézkych nakladl pri
Gdrzbovych a opravérenskych
pracich v zahradnickém a
stavebnim priimyslu
Bezpecnostm informace a
varovani: Neprekracovat
maximalni nosnost 2 tuny.
Pouzivat pouze na rovném,
nosném podkladu. Pfed
pouzltlm zkontrolovat na
poskozeni a nedovolit osobam
pracovat pod podloZzenym
nakladem.

Pokyny k uskladnéni: Po
pouziti sloZit, vycistit a
skladovat na suchém misté
chréanéném pred vlhkosti, aby
se zabranilo tvorbé

rezaviny.

Soulad: Tento produkt
spliiuje nafizeni EU o
bezpeénosti vyrobka.

(RO) Sp s:
e Ingltime reglabné e
trepte de la 27.6 m pana Ia
36,3 cm

Material: Otel

Utilizare intentionata: Pentru
sustinerea sigura a vehiculelor
sau a sarcinilor grele in timpul
lucrarilor de intretinere s
reparatii in sectorul gradinilor

si constructiilor

Informatii de siguranta si
avertismente: Nu depasi
capacitatea maxima de ridicare
de 2 tone. Utilizati doar pe un
teren plan si

Verificati daunele inainte de
utilizare si nu permiteti
persoanelor sa lucreze sub
sarcina sustinuta.

Instructiuni de depozitare: Dupa
utilizare, pliati, curatati si
depozitati intr-un loc uscat,
protejat de umiditate, pentru a
evita formarea rugini.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE
privind siguranta produselor.

(DE) Produktspezifikationen:
GréRe: Hohe stufenverstellbar
von 27,6 cm bis 36,3 cm
Material: Stahl

Vorgesehene Verwendung: Zur
sicheren Abstiitzung von
Fahrzeugen oder schweren
Lasten bei Wartungs- und
Reparaturarbeiten’in der
Garten- und Baubranche
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Die maximale
Tragféhigkeit von 2 Tonnen
nicht Gberschreiten. Nur auf
ebenem, tragfahigem Untergrund
verwenden. Vor der Nutzung auf
Schaden prifen und keil

Personen unter der gestutzten
Last arbeiten lassen.
Lagerungshinweise: Nach
Gebrauch zusammenklappen,
reinigen und a

trockenen, vor Feucht\gkelt
geschiitzten Ort lagern, um
Rostbildung zu vermeiden.
Konformitat: Dieses Produkt
entspricht der
Produktslcherhe\tsverordnung,

(FI) Tuotetiedot:

Koko: Korkeus vaiheittain,
saadettavissa 27,6 cm:std
36,3 cmiin

Materiaali: Teras
Tarkoitettu kaytto:
Ajoneuvojen tai raskaiden
kuormien turvalliseen
tukemiseen huolto- ja
korjaustéissa puutarha- ja
rakennusalalla
Turvallisuustiedot j; Ja
varoitukset: ylité 2
tonnin maksimikuormaa.
Kayta vain tasaisella,
kantavalla alustalla.
Tarkista vauriot ennen
kayttoa alaka anna
henkiléiden tydskennelld
tuetun kuorman alla.
Sailytysohjeet: Kaytaminen
jalkeen taittele kasaan,
puhdista ja sailyta
kuivassa, kosteudelta
suojatussa paikassa
ruostumisen estamiseksi.
Yhteensopivuus: Tama tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Visina
nastavljiva v stopnjah od

,6 cm do m
Material: Jeklo
Predvidena uporaba: Za
varno podpiranje vozil ali
tezkih bremen pri
vzdrzevalnih in popravilnih
delih v vrtni in gradbeni
panog
Varnostne informacije in
opozorila: Ne presedi
maksimalne nosilnosti 2
toni. Uporabljajte samo na
ravni, nosilni podlagi.
Pred uporabo preverite na
poskodbe in ne dovolite
osebam delati pod podprtim
bremenom.
Navodila za shranjevanje:
Po uporabi zlozite,
odistite in shranite na
suhem mestu, zas¢itenem
pred vlago, da preprelite
nastanek rje.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Velic¢ina: Visina podes va

od 27,6 cm do 36,3 ¢
Materijal: Celik

Predvidena uporaba: Za
sigurno podupiranje vozila

ili teskih tereta tijekom
odrzavanja i popravaka u
vrtlarstvu i gradevinarstvu
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Ne prelaziti
maksimalnu nosivost od 2
tone. Koristiti samo na
ravnom, ¢vrstom podlogu.
Prije upotrebe provjeriti

na ostecenja i ne dopustiti
rad osobama ispod poduprtog
tereta.

Upute za skladistenje:

Nakon upotrebe sklopiti,
ocistiti i pohraniti na

suhom mjestu zasti¢enom od
vlage kako bi se sprijecilo
formiranje hrde.

Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a
sigurnosti proizvoda.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Hauteur réglable par

paliers de 27,6 cm 3 36,3 cm
Matériau: Acier

Utilisation prévue: Po

Soutien seturisé des vehicules ou
des charges lourdes lors des’

fravaux de maintenance et de
réparation dans les secteurs du
jardinage et de la construction
Informations de sécurité et
avertissements: Ne pas dépasser
a capacité de charge maximale de
2 tonnes. Utiliser uniquement sur
un sol plat et porteur. Vérifier

les dommages avant utilisation et
ne pas permettre a des personnes
de travailler sous la charge
soutenue.

Instructions de stockage: Aprés
utilisation, plier, nettoyer

hoChar e o St tee,
protégé de Ihumidité, afin
déviter la formation de rouille.
Conformité: Ce produit est
conforme au réglement de I'UE sur
la sécurité des produits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Ho]déusterbarl

steg fran 27,6 cm till 36,3

cm

Material: Stél

Avsedd anvandning: Fér saker
understodning av fordon

eller tunga laster vid
underhalls- och
reparationsarbeten i
tradgards- och byggbranschen
Sékerhetsinformation och
varningar: Overskrid inte

den maximala barférmagan pa
2 ton. Anvéand endast p&

plan, barande underlag.
Kontrollera for skador fére
anvandning och Iat inga
personer arbeta under den
understodda lasten.
Forvaringsinstruktioner: Vik

rengor och forvara pa ‘en
torr plats skyddad mot fukt
for att undvika

rostbildning.

Efterlevnad Denna produkt
uppfyller
produktsakerhetsforordmng

(SK) Specifikacie produktu:
Velkost: Vyska nastavitelna
v stuprioch od 27,6 cm do
36,3 cm
Material: Ocel'
Urcené pouzitie: Na bezpe¢né

odopretie vozidiel alebo
tazkych nakladov pri
Udrzbovych a opravérenskych
pracach v zdhradnickom a
stavebnom odvetvi
Bezpecnostné informacie a
varovania: Neprekracovat
maximalnu nosnost 2 tony.
Pouzivat iba na rovnom,
nosnom povrchu. Pred
pouzmm skontrolovat na
poskodenia a nedovolit
pracovat osobam pod
podopretym nakladom.
Pokyny na skladovanie: Po
pouZiti zlozit, vycistit a
skladovat na suchom mieste
chranenom pred vihkostou,
abé/ sa predislo tvorbe

Z

Sulad: Tento vyrobok spfna
nariadenie EU 0 bezpecnosti
vyrobkov.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Aukstis reguliuojamas
nuo 27,6 cm iki 36,3 cm
Medziaga: Plienas

Numatytas naudojimas:
Saugiam transporto priemoniy
ar sunkiy kroviniy

atraminiam palaikymui
priezitros ir remonto
darbuose sodo ir statybos
srityse

naudojimag patwkrmtw del
pazeidimy Ir neleisti
asmenims dirbti po atramine
apkrova.

Laikymo instrukcijos: Po
naudojimo sulankstyti,
iSvalyti ir laikyti sausoje
vietoje, apsaugotoje nuo
drégmes, kad buty iSvengta
radziy sus\darymo

Atitiktis: Sis produktas
atitinka ES produkty saugos
reglamenta.

(ES) Especificaciones del producto:

Tamafio: Altura ajustable
tramos de 27,6 cm a 36, 3 Cm
Material: Acero
Uso previsto: Para el apoyo
seguro de vehiculos o cargas
pesadas durante trabajos de
mantenimiento y reparacion en
los sectores de jardineria y
construccién
Informacién de seguridad
advertencias: No exceder la
capacidad méaxima de carga de 2
toneladas. Utilizar solo en
terreno plano y resistente.
Antes del uso, verificar dafios
y no permitir que personas
trabajen bajo la carga
apoyada.
Instrucciones de
almacenamiento: Tras el uso,
ple?ar limpiar y almacenar en
ugar seco, protegido de la
humedad, para evitar la
formacién de éxido.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
fJeEgur\dad de productos de la

(DA) Produktspecifikationer:
Starrelse: Hgjde
trinjusterbar fra 27,6 cm
til 36,3 cm

Materiale: Stal

Péteenkt anvendelse: Til
sikker understgttelse af
keretgjer eller tunge
laster under
vedligeholdelses- og
reparationarbejder i have-
og byggebranchen

Sikkerhedsinformation og
advarsler: Overskrid ikke

den maksimale baereevne pd 2
tons. Brug kun pa jeevnt,
baered: gt\?t underlag.
Kontrollér for skader for

brug og lad ingen personer
IarbeJde under den stottede
ast.

'pbevanngslnstruktlcner
Efter brug: klap sammen
renggr og opbevar pa et
tort sted beskyttet mod
fugt for at undgd
rustdannelse.

Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(HU) Termékjellemzdk:
Méret: Magassag
fokozatmentesen allithaté 27,6
cm-tél 36,3 cm-ig
Anyag: Acél
Tervezett felhasznalas:
Jbarmuvek vag}/ nehéz terhek

iztonsagos alatamasztasara
karbantartasi és javitasi
munkaknal a kertészeti és
épitdipari agazatban
Biztonsagi informaciék és
f\gyelmeztetések Ne haladja

2 tonnas maximalis

teherb\rast Csak sil
teherbiré felileten hasznéua
Hasznalat el6tt el\enorlzze a
sériiléseket, és ne engedje,
hogy személyek dolgozzanak az
aldtamasztott teher alatt.
Térolasi utasitdsok: Hasznalat
utdn hajtsa ossze, tisztitsa
meg, és tarolja szaraz helyen,
nedvesség ellen védve, a
rozsda kialakulasanak
elkertilése érdekében.
Megfeleloseg Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsagi rendeletének.

(LV) Produkta specifi
Izmeérs: Augstums aka
reguléjams no 27,6 cm

acljas:

Materials: Térauds
Paredzéta lietosana: Drosai
transportlidzeklu vai smagu
kravu balstisanai apkopes un
remonta darbos darza un
bavniecibas nozaré
Drosibas informacija un
bridinajumi: Nekai
neparsniegt maksimalo
slodzes ietilpibu 2 tonnas.
Izmantot tikai uz lidzenas,
nestspéjigas pamatnes Pirms
lietosanas parbaudit
bojajumiem un nelaut
ersonam stradat zem
alstitas slodzes.
Glabasanas noradijumi: Péc
lietosanas salocit, notmt
un uzglabat sausa,
aizsargata no mitruma vieta,
lai novérstu rasu
veidosanos.
Atbilstiba: Sis produkts
atbilst ES produktu drosibas
regulai.

GPSR Label for : Folding support stand, 2 t. 2 pieces

del prodotto:
e: Altezza regolabile
a gradini da 27,6 cm a 36,3 cm
Materiale: Acciaio
Uso previsto: Per il sup) orm
sicuro di veicoli o caricl
pesanti durante lavori dl
manutenzione e riparazione nel
settore giardino e costruzione
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Non superare la
ortata massima di 2
tonnellate. Utilizzare solo su
terreno piano e portantt
Prima dell'uso controllare i
danni e non permettere a
persone di lavorare sotto il
carico supportato.
Istruzioni per la
conservazione: Dopo |'uso
iegare, pulire e conservare
n luogo asciutto, protetto
dal\ umidita, per evitare la
formazione di ruggine.
Conformita: Questo prodotto &
conforme al regolamento sulla
sicurezza dei prodotti
dell’'UE.

(NO) Produkttspesi
Sterrelse: Hagyde justerbar
fra 27,6 cm til 36,3 cm
Materiale: Stél

Forventet bruk: For sikker
avstgttelse av kjeretay

eller tunge laster under
vedlikeholds- og
reparasjonsarbeid i hage-
og byggebransjen
Sikkerhetsinformasjon o
advarsler: Ikke overskride
den maksimale baereevnen pa
2 tonn. Bruk kun pd jevn,
baerekraftig underlag. Sjekk
for skader for bruk og la
ikke personer arbeide under
den stgttede lasten.
Lagringsinstruksjoner:

Etter bruk, brett'sammen,
rengjer og oppbevar pa et
tort sted beskyttet mot
fuktighet for & unngd
rustdannelse.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(EL) MpoBiaypagéc mpoivroc:
Méye60c: Yyog pUBHITOMEVO OF
oadongrocaro 27,6 &m éu 36,3

vxmo X6AvBag

Zxonobueun yprion: [ aggah
OTAPLEN OXNHATWY 1j Bapéw

QopT{wY Katd epyacieg cuumpnunc
Kal EMOKEVAG 0TOV KAGGO KATIOD
KAl KATOOKEVY

MAnPoopieq aopaAEtag &
TPOELBOMOLBELG: M UEpBaiveTe
TN HEYLOTN POPTLOBOTIKI

KAVETNTA TWY 2 TOVWY.

EMUTPENETE OE ATOpa va
£pYAZOVTAL KETW QNG TO
oTNPIGEHEVO gOpTIO.

Obnyice anoBrixevonc: Metd T
XPrion BUAGOTE, umurz Kat
QnoBnKedoTE & Enp6 EPOg
TPOUTATEVEVO NG uvpﬂum yia
VO anogevyBe( n dnuLovpY(a
OKOUPLAG.

S0pp6PEWON: AUTS TO POy
OUDHOPPUVETAL HE TOV KAVOVLOG
TG EE Y@ TNV A0@aAELX TWY
TPGIGVTLY.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:

Suurus: Kérgus astmeliselt
reguleeritav 27,6 cm kuni
.3 cm
Materjal: Teras
Eesmargiparane kasutus:
Séidukite voi raskete
koormuste ohutuks
toetamiseks hooldus- ja
remonditéddel aias ja
ehituses
Ohutusteave ja hoiatused:
Arge Uletage maksimaalset
kandevoimet 2 tonni.
Kasutage ainult tasasel ja
kandevoimelisel pinnasel.
Enne kasutamist kontrollige
kahjustusi ja arge laske
inimestel toetatud koormuse
all tootada.

Sailitamisjuhised:
Kasutamise jarel kokku
voltige, puhastage ja
hoidke kuival, niiskuse
eest kaitstud kohal, et
véltida roostetamist.
Néuetele vastavus: See
toode vastab EL-
tooteohutusmaarusele.

asjoner:

(PT) Especificacées do Froduto
Tamanho: Altura ajustavel e
degraus de 27,6 cm até 36,3 cm
Material: Aco

Uso pretendido: Para o apoio
seguro de veiculos ou cargas
pesadas durante trabalhos de
manutencao e reparacao na area
de jardinagem e construcao
Informacées de seguranga e
avisos: Nao excedel

capacidade maxima de carga de
2 toneladas. Utilizar apenas

em superficies planas e
resistentes. Antes

utilizacdo, verificar danos e

nao permitir que pes:

trabalhem sob a (arga apolada

Instrucdes de armazenamento:
Apbs o uso, dobrar, limpar e
armazenar num local seco,
protegido da humidade, para
evitar a formacé&o de ferrugem.
Conformidade: Este produto
esta em conformidade com o
regulamento de seguranca de
produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Wysokos¢ regulowana w
zakresie od 27,6 cm do 36,3 ci
Materiat: Stal

Zamierzone uzy(le Do
bezpiecznego podparci;

pojazdéw Iub ciezkich tadunkew
podczas prac konserwacyjnych i
naprawczych w branzy
ogrodniczej i budowlanej
Informacie o bezpieczenstwie i
ostrzezenia: Nie przekracza¢
maksymalnego udzwigu 2 ton.
Uzywac tylko na rownym, nosnym
podiozu. Przed uzyciem
sprawdzi¢ na uszkodzenia i nie
pozwalac osobom pracowaé pod
podpartym obciazeniem.
Instrukcje przechowywania: Po
uzyciu ztozy¢, oczysci¢
przechowywaé w suchym miejscu
chronionym przed wilgocia, aby
uniknaé powstawania rdzy.
Zgodnos¢: Ten produkt jest
zgodny z rozporzadzeniem UE w
sprawie bezpieczefistwa
produktow.

(BG) Cneundmkaumum Ha npoaykTa:

Pa3mep: Buco4nHa perynupyema
Ha CTbNKK oT 27,6 cM Ao 36,3

=Y

MaTepuan: CTomaHa
MNpeaHasHayveHa ynotpeba: 3a
CUrypHa 0nopa Ha NPeBo3HM
CPeAcTBa N TEXKW TOBapU Npn
MNOAAPBXKHU U PEMOHTHN paboTh B
rpafnHCcKaTa U CTpoUTeNHaTa
VHAycTpYs

WHhopmaums 3a 6e30nacHoCT n
npeaynpexaenus: He
HajiBMLWaBalTe MaKcMManHaTa
TOBapOHOCMMOCT OT

V3n0n3BaiiTe Camo Ha pasHa,
Hocellia ocHoBa. Mpean ynoTpeba
NpOBEpETE 3a WETH U He
no3sonsBaiTe Ha mua Aa
PaboTAT N0A NOAKPENeHNs ToBap.
VIHCTPYKUMY 3a CbxpaHeHme: Crea
ynoTpeba criHeTe, noYncTeTe n
CbXpaHsiBaiiTe Ha CyX0 MACTO,
3aWMTeHo OT Bnara, 3a Aa
npenoTepaTuTe obpasysaHeTo Ha
pbxaa.

CvoTBeTcTBMe: TO3U NPOAYKT
0TroBaps Ha pernameHTa Ha EC
3a 6€30MaCHOCT Ha NPOAYKTUTE.

(GA) Sonraiochtai Tairge:
Méid: Airde |ncho|geasta [
27,6 cm go 36,3 c

Abhar Cruach

Usaid Beartaithe: Chun
tacaiocht shabhailte a
sholathar d'fheithicli né do
ualai troma le linn obair
chothabhala agus deisithe i
re\m‘se an ghairdin agus na
toga

Faisnéis Sabhallteachta agus
Rabhadh: Na caithfidh an

t-ualach uasta de 2 thonna a

sharu. Usdid ach ar thalamh

cothrom, tacaioch. Roimh

Usaid, seicedil ar dhamaiste

agus na lig do dhaoine

oibrid faoin ualach

tacaiochta.

Treoracha Stérala: Tar éis

usaide, fill amach, glan

agus stérail in ait tirim,

cosanta 6 thaise chun

foirmit meirge a sheachaint.

Comhlionadh: Comhlionann an

tairge seo rialachan

sabhailteachta tairgi an AE.

045914 108998

(e



